
A Balaton, a Kis-Balaton és a Keszthelyi-
hegység közelsége; a lenyűgözően szép 
táj, és persze az egész világon egyedülálló 
összetételű gyógyvíz évszázadok óta ide-
vonzza a turistákat. A rendszerváltozás 
gyökeres változást hoz Hévíz számára is: 
visszaesik a hazai és a kelet-európai vendé-
gek száma, a szakszervezeti üdülők jelentős 
része szállodává alakul. Az ezredforduló 
tájéka minden eddiginél nagyobb fejlődést 
eredményez. A tóról, az eddigi fejlesztések-
ről és a jövő terveiről Papp Gábor polgár-
mesterrel beszélgettünk.
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Húszezer évvel ezelőtt a természet 
az egész világon egyedülálló kinc�-
csel ajándékozta meg hazánkat. 
Hévíz zöld szíve, a négy és fél hek-
táros tó a Föld legnagyobb terüle-
tű meleg vizű gyógytava. A várost 
és környékét a sajátos atmoszféra, 
az érintetlen természeti kincsek, 
a kulturális értékek és az itt élő em-
berek vendégszeretete teszi utánoz-
hatatlanná. A világszerte ismert víz 
gyógyító és életet adó simogatása, 
egy romantikus vacsora a pinceso-
ron, egy esti séta az egregyi éger-
fák alatt, a tündérrózsák látványa, 
a hagyományos vendégszeretet 
– ez a hévízi élmény.

szöveg Nyirõ Norbert 
fotó dr. Vérti Zsuzsanna

A természet unikuma
A hévízi gyógytó a világ legnagyobb bioló-
giailag aktív, természetes termáltava, amely 
testet és lelket üdítő. A 38 méter mélyről fel-
törő forrás kén-, rádium- és ásványanyag-tar-
talmú, a tó vize télen a 23-25, nyáron a 33-36 
Celsius-fokot is eléri. A medret vastagon 
borító radioaktív gyógyiszap a benne lévő 
rádiumsók és redukált kénvegyületekkel 
különleges gyógyhatású. Az ernyedt, lebegő 
érzés a vízben, a ringatózó lótuszok, a buja 
zöld környezet nyugtató az idegrendszerre. 
A telente kialakuló párasapka gátolja a víz 
lehűlését, a távozó kén-hidrogén és rádium-
emanáció pedig belélegezve karbantartja 
a fáradt hangszálakat, ivókúra keretében 
a gyomor- és emésztési bántalmak kezelésére 
is alkalmas. Az új polgármester egyik célja, 
hogy a tó és környéke mielőbb felkerülhessen 
a Világörökség rangot adó listájára.

Hévíz
Az egészség városa, a természet unikuma

A gyógytavat felejthetetlen szépségű 
láperdő és park veszi körül. Hévíz mediter-
rán jellegű mikroklímája a tó főbejáratához 
vezető Schulhof Vilmos sétányon érzékel-
hető leginkább: színpompás virágok, egzo-
tikus örökzöldek, koros platánfasor, kőris, 
mocsárciprus és kínai ősfenyők díszlenek 
az út mentén. A láperdő jellegű gyógypark 
csak korlátozottan látogatható, a kiépített 
gyalogutakról letérni szigorúan tilos. A sajá-
tos mikroklíma a tó és a véderdő egymásra 
gyakorolt hatása miatt alakult ki. 

A fürdőváros legimpozánsabb épített 
értékei, a Szent András Kórház műemléki 
védettségű épületei szintén a sétány men-
tén láthatók, csodálhatók meg. Első épületét 
Reischl Vencel építtette 1906-ban, szeces�-
sziós stílusban. A század eleji hangulatú 
épületegyüttestől jelentősen elüt a Téli Fürdő 
épülettömbje.
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Templomok, szobrok és kertek városa
A városházával szemben, a város fölé ma-
gasodva áll a Szentlélek római katolikus 
templom – tornyait Keszthelyről is jól látni. 
A kilencvenes évek végén épült, hét tornya 
a Szentlélek hét ajándékát jelképezi.

A város utcáin sétálva számtalan szép 
műalkotásra bukkanunk: a Nympha című 
díszkút Marton László alkotása; a Városhá-
zát díszítő Szent István király tűzzománc 
Morvay László munkája, de találkozhatunk 
Gáll Gregor és Kutas László szobraival is.

Az alig ötezer lelkes település 1992-ben 
kapta meg a városi rangot. A kilencvenes 

Hévíz főutcájában egy kapualj mélyét átlép-
ve igazi csoda tárul elénk. Füzesiné Zsuzsa, a 
Városvédő Egyesület elnökének kertje maga egy 
darabka arborétum. „Hévíz talaja és éghajlata 
különleges adottságokkal bír – avat be a titokba 
a kerttervezõ mérnök: a talaj savanyú, ami jó 
néhány örökzöldnek, a tulipánfának, fás pünkös-
di rózsának, lila akácnak. Az angolkert mintájára 
megépített udvar abszolút természetesnek hat, 
holott minden mesterségesen kialakított. Saját 
kertemmel is mintát szeretnék állítani ahhoz, 
hogy Hévíz város összes zöld területe e különle-
ges növényfajokkal arborétum funkciót töltsön 
be. A nemrégiben elkészült Zrínyi utcai játszótér 
is ennek szellemében készült, ihletője Weöres 
Sándor Buba éneke címû verse volt.”

évek második felében több beruházás ké-
szült el, templomok épültek, felavatták az új 
sportcentrumot és a modern városházát. 
Bel- és külföldi beruházásokban sorra épül-
tek a szállodák, a vendéglátóhelyek. 2004-
ben Hévíz városa 26 százalékos tulajdon-
résszel alapítója a Hévíz-gyógyfürdő és 
Szent András Reumakórház Kht.-nak, 2005 
nyarán megkezdődött a tófürdő épület-
együttesének teljes körű rekonstrukciója. 

Az átalakulásnak, városiasodásnak bár-
ki tanúja lehet, aki végigsétál a belvároson. 
A sétálóutca és a vele párhuzamosan futó 
két utca, a Tófürdőt a buszpályaudvarral 

összekötő tér az elmúlt években teljesen át-
épült. Bizony, aki tíz-tizenöt éve járt itt utol-
jára, rá sem ismer Hévízre! A hajdani kedves 
kisváros tipikus, fürdővárosokra jellemző 
épületei, egyemeletes, klasszicizáló stílusú 
házsorai egyik nyárról a másikra eltűntek. És 
vele együtt a szórakozni is vágyó látogatók 
paradicsoma, a „Rizlingplacc” is. Az átala-
kulás a hévízieket is megosztja.

Az elveszett–megtalált városkép
A rehabilitáció egyik legnagyobb problémá-
ja éppen a belváros teljes átépítése – erősít 
rá érzéseimre Papp Gábor. „A ráköltött több 
mint egymilliárd forintból lehetett volna 
sokkal szebbet, jobbat és hasznosabbat is 
alkotni, meghagyva az ősfákat és a növény-
zetet. Végigsétálva Hévízen meglehetősen 
„színpompás”, változatos a városkép: épüle-
teiben, üzleteiben, homlokzataiban egyaránt 
eklektikus. Meg kellene találnunk azokat 
az optimális formákat, színeket, amelyek 
Hévízre valók. Meg kell oldanunk a város 
közlekedését, a parkolók nyaranta zsúfol-
tak, a Balatont körbeérő bicikliút nem jön be 
a településre, és ki kell használni a 15 kilo-
méterre fekvő sármelléki repülőtérben rejlő 
lehetőséget is” – sorolja a polgármester.

Idősödő fiatal város
Hévíz – sajátosságai miatt – egyre inkább 
az idős korosztály célpontjává vált, ám a vá-
ros lakosságát tekintve is egy idősödő tele-
pülésnek számít. Országos szinten magasak 
az ingatlanárak, Hévízen pedig nincsenek 
szabad telkek, csak kész eladó házak, a fia-
talok pedig nem képesek annyi tőkét elő-
teremteni, hogy ezeket megvásárolhassák. 
Ahogy Papp Gábor fogalmaz: „A jelenlegi 
ciklus legnagyobb feladatának a város fia-
talítását tekintjük. Egyfelől legyen, ami itt 
tartsa a fiatalokat; másfelől az is cél, hogy 
a népességszaporulat pozitívra forduljon. 
Előbbi a szociális infrastruktúra megerő-
sítését követeli: aki itt végzi az általános 
iskolát, maradjon itt gimnazista éveire is, 
ha elmegy egyetemre, akkor pedig legyen  
miért visszatérnie. A második kérdéskör 
elsősorban szemléletváltás kérdése. „Nem 
gazdag emberként elmondhatom, hogy öt 
gyermeket is fel lehet tisztességgel és becsü-
lettel nevelni. Sok mindenről le kell monda-
ni, de gyerek nélkül nem öröm az élet!”

A példamutatás mellett persze egy város 
polgármestere igen sokat tehet is a fiatalság 
érdekében: legyen a településen jó óvoda, 
jó iskola és jó gimnázium; a fiatal párok 
kaphassanak olyan kedvezményeket, jutta-
tásokat, amelyek segítségével hosszú időre 
megtervezhetik maguk és gyermekeik jö-
vőjét. A gyógyfürdő, a kisebb és nagyobb 
magánvállalkozásban működő szállodák, és 
a turizmusra alapuló szolgáltatóipar mint-
egy négy-ötezer embernek adhat itt munkát. 
A cél az, hogy elsősorban hévízieknek ad-
jon, tehát át kell alakítani a rendszert, ami 
igen hosszú, 15-20 éves munkát igényel.

„El kell érni azt is, hogy Hévíz turiszti-
kai szempontból is megfiatalodhasson. Ezt 
jó programokkal, fesztiválokkal, rendezvé-
nyekkel, színvonalas szórakozóhelyekkel 
szeretnénk elérni, természetesen a pihenni, 
gyógyulni vágyó emberek legcsekélyebb 
mértékű zavarása nélkül” – fejezi be gondo-
latait Papp Gábor polgármester. 
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„Borséták”

A Hévízre látogatók nem csak gyógyulni járnak ide – a környék 
igen nevezetes a borairól is, a belváros tele van hangulatos kis-
kocsmákkal, kisvendéglőkkel. Az igazi szakértők azonban nem 
restellnek egy kis sétát tenni: a város egykori magja, az Egregy 
névre hallgató szőlőhegy mintegy húsz-huszonöt perces sétával 
közelíthető meg a belvárosból. Az egregyi szőlőhegyet 1998-ban 
minőségi bortermelő hellyé, az itt termő borokat pedig balatoni 
tájjellegű borokká nyilvánították.
De érdemes a környező településekre is ellátogatni: Cserszegto-
majon, a híres és nemrégiben hungarikummá minősített Cserszegi 
Fűszeres hazájában működik a Balatoni Borbarát Hölgyek Egye-
sülete. A negyvenfős hölgykoszorú igen sokat tesz lakókörnyeze-
tük fejlődéséért. Szívesen vállalják köztéri kulturális rendezvények 
szervezését, természetesen minden esetben a bor és a szőlő-
kultúra népszerűsítésének társításával. Ez év júniusában –Keszt-
hely város napján – egyesületi munkájuk elismeréseként megtisz-
teltető kitüntetésben részesültek: Keszthely Város Turizmusáért 
Különdíjat kaptak, amelyet eddig még soha nem ítéltek oda civil 
szervezetnek.

Az Andrea Wellness Panzió*** és Napraforgó Vendéglő 
Hévíztől egy kilométerre, a Margit Kilátótól északra talál-
ható. Az ide betérő vendéget meghitt családias hangulat, 
egyedi berendezés fogadja. Az étlap az évszakok szerint, 
időről időre változik, gerincét a hagyományokat követő mai 
magyar konyha és a ház specialitásainak ötvözete adja, ami 
egyben vidékies és ínyenc. Gondosan válogatott boraik és 
a tomaji szőlőhegyen termelt Cserszegi Fűszeres kihagy-
hatatlan! A vendéglő gyermek- és bababarát. 
8372 Cserszegtomaj, Sümegi u. 9., tel.: 30/226 3473, 
www. napraforgovendeglo.hu

A Római Pince Étterem Hévízen, e világhírű gyógyhatású taváról, 
nyugalmáról és családias hangulatáról ismert nyugat-dunántúli 
kisvárosban működik. Egregyen, a városka ősi, falusias hangulatot 
árasztó településrészén található, ahová mindig szívesen látogatnak 
el egy kellemes séta keretében a pihenni vágyók. A mintegy hatvan 
fős vendéglő céges rendezvényeknek, és családi, baráti összejövete-
leknek is szívesen otthont ad. 
Hévíz- Egregy, Dombföldi út 2023/1, tel.: 30/916 9916, 83/340 593


